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Revealed in Madinah 

 ِ�ْ�ِ� ا�ّ�ِ� ا���ْ�
َـِ
 ا���ِ��� 
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most 

Merciful.  

�واْ َ�
 سَِ��ِ� ا���ِ� أََ��� أَْ�َ
ـَ�ُ�ْ� � ا��ِ#یَ
 آََ ُ�واْ وََ�

47:1 Those who disbelieve and hinder (men) from 
the path of Allah, He will render their deeds vain. 

وَا��ِ#یَ
 ءَامَُ*(اْ وََ�ِ
ُ�(اْ ا�/�ـِ�َ.ـِ- وَءَامَُ*(اْ ِ�َ
) ُ'&%لَ 
� وَهَُ( اْ�َ.3� مِ
 ر��%ِ�ْ� آَ �َ� َ�ْ*ُ�ْ� سَ�%1َـ0ِِ�ْ� ٍ�
6�َ�َ مَُ.

 وَأَْ�7َ�َ َ�)َ�ُ�ْ� 

47:2 But those who believe and do righteous good 
deeds, and believe in that which is sent down to 
Muhammad -- for it is the truth from their Lord -- 
He expiates from them their sins and amends their 
Bal.  
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ذَِ�َ= ِ�َ>ن� ا��ِ#یَ
 آََ ُ�واْ ات�َ�ُ:(اْ اْ�َ�ـ9َِ� وَأَن� ا��ِ#یَ
 ءَامَُ*(اْ 
 ات�َ�ُ:(اْ اْ�َ.�3 مِ
 ر��%ِ�ْ� 

47:3 That is because those who disbelieve follow 
falsehood, while those who believe follow the truth 
from their Lord.  

   آََ#ِ�َ= یBَِْ�بُ ا���ُ� ِ��*�)سِ أَمَْ?ـَ�ُ�ْ�

Thus does Allah set forth for mankind their 
parables.  

 The Reward of the Disbelievers and the Believers,  

Allah says.  

   ...ا��ِ#یَ
 آََ ُ�وا 

Those who disbelieve, (meaning, in the Ayat of Allah).  

�وا ... �...وََ�  

and hinder (men) (Others).  

 ...�ْ�ُ�َ(
َ�
 سَِ��ِ� ا���ِ� أََ��� أَْ�َ D١F  

from the path of Allah, He will render their deeds vain.  

meaning, He renders their deeds vain and futile, 
and He denies them any rewards or blessings for 
them. This is similar to His saying,  


ٍ� Iُ(*َ�ْ:َJَKَ هH�ََءً م�َ�َ 
�مَْ*H إ6�َِ مَ) َ�ِ
ُ�(اْ مِِْMََراًو)?ُ*  

And We will approach what they have done of 
deeds and make them as dispersed dust. (25:23)  

Allah then says,  

   ...وَا��ِ#یَ
 Oمَُ*(ا وََ�ِ
ُ�(ا ا�/�)ِ�َ.)تِ 

And those who believe and do righteous good deeds,  
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Which means that their hearts and souls have 
believed, and their limbs and their hidden and 
apparent acts have complied with Allah's Law.  

 ... �ٍ�
...وOَمَُ*(ا ِ�َ
) ُ'&%لَ 6�َ�َ مَُ.  

And believe in that which has been sent down to 
Muhammad,  

Adding this statement to the previous one is a 
method of adding a specific meaning to a general 
one. This provides proof that after Muhammad's 
advent, believing in him is a required condition 
for the true faith.  

Allah then says,  

  ...وَهَُ( اْ�َ.3� مِ
 ر��%ِ�ْ�...

For it is the truth from their Lord.  

which is a beautifully placed parenthetical clause.  

Thus, Allah says,  

D٢F آَ �َ� َ�ْ*ُ�ْ� سَ�%1َ)تِِ�ْ� وَأَْ�7َ�َ َ�)َ�ُ�ْ�...   

He expiates from them their sins and amends their Bal.  

Ibn Abbas, said,  

"This means their matter.''  

Mujahid said,  

"This means their affair.''  

Qatadah and Ibn Zayd both said,  

"Their condition.''  

And all of these are similar in meaning.  

It has been mentioned (from the Prophet) in the Hadith 
of the responding to one who sneezes,  
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Qُ�َ(�َ 7ُ�ِ/ُْوَی Rُا �ُQُی� � یَْ�ِ

May Allah guide you and rectify your (Bal) affairs. 

Then Allah says,  

 �َSِ(�َ�ْا ا):ُ�َآََ ُ�وا ات� 
... ذَِ�َ= ِ�َ>ن� ا��ِ#یَ  

That is because those who disbelieve follow falsehood,  

meaning, `We only invalidate the deeds of the 
disbelievers and overlook the sins of the 
righteous, and amend their affairs, because those 
who disbelieve follow false- hood.' Meaning, they 
choose falsehood over the truth.  

 آََ#ِ�َ= یBَِْ�بُ ا���ُ� ِ��*�)سِ وَأَن� ا��ِ#یَ
 Oمَُ*(ا ات�َ�ُ:(ا اْ�َ.�3 مِ
 ر��%ِ�ْ�... 
  D٣F أَمَْ?)َ�ُ�ْ�

while those who believe follow the truth from their Lord. 
Thus does Allah set forth for the people their parables.  

Thus He makes the consequence of their actions 
clear to them, and He shows them where they will 
end in their next life -- and Allah knows best.  

  

 Oَبِ 6�0�َ إِذ(Mَ%ْ�بَ ا��BَKَ ْآََ ُ�وا 
VِKَذَا 0ُ�Uِ�َُ� ا��ِ#یَ
�واْ اْ�َ(ثَ)قَ �YُKَ �ُْه)
ُ0ُ*Zَْأَث 

47:4 So, when you meet those who disbelieve (in 
battle), smite (their) necks until you have fully 
defeated them, then tighten their bonds.  

�Oءً 6�0�َ تBَََ\ اْ�َ.ْ�بُ أَوْزَارَهَ) َKِ (وَإِم� � VِKَم�) مَ*[) َ�ْ:ُ

Thereafter (is the time) either for generosity or 
ransom, until the war lays down its burden.  
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Qِ0ََ/َ� مِْ*ُ�ْ� وََ�ـ'َْ̂ �%َ�ْ�ُ�َ( َ�ْ:QُBَْ� ذَِ�َ= وََ�ْ( یHYََءُ ا���ُ� 
 _ٍ:ْ�َ�ِ 

Thus, and had Allah so willed, He could have taken 
vengeance against them;--but (He lets you 
struggle) so as to test with one another.  

َ�
 ی��Bُِ أَْ�َ
ـَ�ُ�ْ� Kَ �ِ6 سَِ��ِ� ا���Kِ ْ0ُِ�(اMُ 
 وَا��ِ#یَ

But those who are killed in the way of Allah, He will 
never let their deeds be lost.  

 سََ�ْ�ِ�یِ�ْ� وَیُْ/7ُ�ِ َ�)َ�ُ�ْ� 

47:5 He will guide them and amend their condition.  

 �ْ�ُ�َ (�َKَ���َ َ̀ �*Jَ�ْخُِ�ُ�ُ� ا� وَیُْ

47:6 And admit them to Paradise, which He has 
made known to them.  

یَ>ی�َ�) ا��ِ#یَ
 ءَامَُ*(اْ إِن تَ*ُ/ُ�واْ ا���َ� یَ*ُ/ْ�آُْ� وَیَُ?�%ْ-  
 �ْQَُام�َMَْأ 

47:7 O you who believe!  

If you support (in the cause of) Allah, He will 
support you, and make your foothold firm.  

 (ً�:ْ0َKَ ْآََ ُ�وا 
  ��ُ�ْ� وَأََ��� أَْ�َ
ـَ�ُ�ْ� وَا��ِ#یَ

47:8 But as for those who disbelieve, misery awaits 
them, and (Allah) will make their deeds vain.  

   ذَِ�َ= ِ�َ>'�ُ�ْ� آَِ�هُ(اْ مHَ أَ'َ&لَ ا���ُ� bَ�َ�ْ<َKَ أَْ�َ
ـَ�ُ�ْ�

47:9. That is because they hate that which Allah has 
sent down; so He has made their deeds fruitless.  
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 The Command to strike the Enemies' Necks, tighten Their 

Bonds, and then free Them either by an Act of Grace or for a 

Ransom  

Guiding the believers to what they should employ in their fights 
against the idolators, Allah says,  

  ...VِKَذا 0ُ�Uِ�َُ� ا��ِ#یَ
 آََ ُ�وا BَKَْ�بَ ا��%Mَ)بِ 

So, when you meet those who disbelieve (in battle), 
smite their necks,  

which means, `when you fight against them, cut 
them down totally with your swords.'  


(هُْ� ... ُ0ُ*Zَْ6�0�َ إِذَا أَث...  

until you have fully defeated them,  

meaning, `you have killed and utterly destroyed 
them.'  

�وا اْ�َ(ثَ)قَ... �YُKَ...  

tighten their bonds.  

�اء ... َKِ (وَإِم� �...VِKَم�) مَ*[) َ�ْ:ُ  

Thereafter (is the time) either for generosity or ransom,  

`This is referring to the prisoners of war whom 
you have captured. Later on, after the war ends 
and the conflict has ceased, you have a choice in 
regard to the captives: You may either act 
graciously toward them by setting them free 
without charge, or free them for a ransom that 
you require from them.'  

It appears that this Ayah was revealed after the 
battle of Badr. At that time, Allah reproached the 
believers for sparing many of the enemy's 
soldiers, and holding too many captives in order 
to take ransom from them. So He said then:  
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d̂رْضِ  
 eKِ اَZِ?ُْنَ َ�ُ� أَسَْ�ى 6�0�َ ی)Qَُأَن ی g6�ِ*َ�ِ َمَ) آَ)ن
 �ٌ�Qِ�َ &ٌخَِ�ةَ وَا���ُ� َ�ِ&یd̂ �ْ'َ�) وَا���ُ� یُِ�یُ� ا� -تُِ�یُ�ونَ َ�َ�ضَ ا�


H أَخَْ#تُْ� َ�َ#َ�Kِ �ْQُ��
َ̂ آ0َِـjٌ م%َ
 ا���ِ� س3َ�ََ َ�َ )ْ���ٌ�kِ�َ ٌاب   

It is not for a Prophet to have captives of war 
until he had made a great slaughter (among the 
enemies) in the land. You desire the commodities 
of this world, but Allah desires (for you) the 
Hereafter. Allah is Mighty and Wise. Were it not 
for a prior decree from Allah, a severe torment 
would have touched you for what you took. 
(8:67-68)  

Allah's saying,  

  ...6�0�َ تBَََ\ اْ�َ.ْ�بُ أَوْزَارَهَ)... 

... until the war lays down its burden.  

Mujahid said:  

"Until `Isa bin Maryam (peace be upon him) 
descends.''  

It seems as if he derived this opinion from the Prophet's 
saying,  

ٌ̀ مِْ
 أُم�lَ e0ِ)هِِ�یَ
 6�َ�َ اْ�َ.3% 60ْ�َ یUَُ)تَِ� Oخُِ�هُُ�  َ�) تََ&الُ Sَ)ئَِ 
 ا���ج�)ل 

There will always be a group of my Ummah 
victorious upon the truth, until the last of them 
fight against Ad-Dajjal.  

Imam Ahmad recorded from Jubayr bin Nufayr who 
reported from Salamah bin Nufayl that he went to the 
Messenger of Allah and said,  

"I have let my horse go, and thrown down my 
weapon, for the war has ended. There is no more 
fighting.''  

Then the Prophet said to him,  
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ٌ̀ مِْ
 أُم�lَ e0ِ)هِِ�یَ
 6�َ�َ ا�*�)سِ،  اْ�)نَ جَ)ءَ ا0َUِ�ْ)لُ، َ�) تََ&الُ Sَ)ئَِ 
یُِ&یqُ اRُ تََ:)Mُ 6�َُ�(بَ أMََْ(ام، Uَ�ُKَ)تُِ�(َ'ُ�ْ� وَیَْ�زMُُُ�ُ� اRُ مِْ*ُ�ْ� 60ْ�َ 


sْمِِ*�َ
 ا��Y)مُ، یَْ>تeَِ أَمُْ� اRِ وَهُْ� 6�َ�َ ذِ�َ=، أََ�) إِن� Uْ�َُ� دَارِ اْ�ُ
 وَاZَ�ْْ�ُ� مَْ:Uُ(دٌ eKِ َ'َ(اِ��َ�) اZَ�ْْ�ُ� إ6�َِ یَْ(مِ اUِ�َْ�)مَ` 

Now the time of fighting has come. There will 
always be a group of my Ummah dominant over 
others. Allah will turn the hearts of some people 
away (from the truth), so they (that group) will 
fight against them, and Allah will bestow on them 
(war spoils) from them (the enemies) -- until 
Allah's command comes to pass while they are in 
that state. Verily, the center of the believers' 
abode is Ash-Sham. And goodness is tied around 
the horses' foreheads till the Day of Resurrection.  

An-Nasa'i also recorded this narration.  

Allah then says,  

...ذَِ�َ= وََ�ْ( یYََ)ء ا���ُ� َ�)'0ََ/َ� مِْ*ُ�ْ� ...   

Thus, and had Allah so willed, He could have taken 
vengeance against them;  

which means that had He so willed, He could have 
taken immediate vengeance against the 
disbelievers with a chastisement or exemplary 
punishment directly from Him.  

 ..._ٍ:ْ�َ�ِ �QُBَ:ْ�َ )َ�ُ�ْ�َ%� 
Qِ�ََو...  

but (He lets you struggle) so as to test with one another.  

meaning, He has ordered Jihad and fighting 
against the enemies in order to try you and test 
your affairs.  

Allah also expresses His wisdom by the legislation 
of Jihad in the following two Surahs, Al `Imran 
and At-Tawbah, in which He says,  
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 �ْQُ*ِواْ م�َ̀ وََ�
�) یَْ:َ�ِ� ا���ُ� ا��ِ#یَ
 جَـَ�ُ �*Jَ�ْخُُ�(اْ ا�أَمْ 0ُ�ْ�ِ�َْ� أَن تَْ
 
 وَیَْ:َ�َ� ا�/�ـِ�ِ�یَ

Or did you think that you would enter the 
Paradise before Allah had made evident those of 
you who fight in His cause and made evident 
those who are steadfast. (3:142)  

Mَ tِYْـ0ُِ�(هُْ� یَُ:#%ْ�ُ�ُ� ا���ُ� ِ�َ>یِْ�یQُْ� وَیZُِْ&هِْ� وَیَْ*ُ/ْ�آُْ� َ�َ�ْ�ِ�ْ� وَیَ
 
�ورَ Mَْ(مٍ م�sْمِِ*�َُ�ُ 

وَیُْ#هMُ uَ�ْvَ jُِْ�(ِ�ِ�ْ� وَی0َُ(بُ ا���ُ� 6�َ�َ مَ
 یHYََءُ وَا���ُ� َ�ِ��ٌ� 
 �ٌ�Qِ�َ 

Fight them; Allah will then punishes them by your 
hands, disgrace them, grant you victory over 
them, satisfy the breasts of a believing people, 
and remove the fury of their (the believers') 
hearts. Allah turns in forgiveness to whom He 
wills; Allah is Knowing and Wise. (9:14-15)  

 Merit of the Martyrs  

Since it is customary during wars that many of the believers 
die, Allah says:  

.. .�ْ�ُ�َ(
َ�
 ی��Bُِ أَْ�َKَ �ِسَِ��ِ� ا��� eKِ 0ُِ�(اMُ 
D٤F وَا��ِ#یَ  

But those who are killed in the way of Allah, He will 
never let their deeds be lost.  

which means that He would not let their good 
deeds go to waste, but would rather multiply and 
increase them. Some of them will continue being 
rewarded for their good deeds for the entire 
length of their stay in Al-Barzakh.  

This has been mentioned in a Hadith recorded by Imam 
Ahmad in his Musnad on the authority of Kathir bin 
Murrah, who reported from Qays Al-Judhami, may Allah 
be pleased with him, that Allah's Messenger said,  
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� سِ-� خَِ/)لٍ ِ�ْ*َ� أَو�لِ 9ْMََ�ةٍ مِْ
 دَمِِ�ُ��ِ�Yیُْ:69َ ا� : �ُ*ْ�َ �ُ� Qَُت
 ،
ِ̀، وَیَُ&و�جُ مَِ
 اْ�ُ.(رِ اْ�ِ:� �*Jَ�ْا 
�Iُ مََِ:َUَْوَیََ�ى م ،ٍ̀ آُ�� خ1َ�9َِ

 َ̀ اVِ�ْیَ
)ن وَیَْ>مَُ
 مَِ
 اْ�َ َ&عِ اْ�َ>آَْ�ِ�، وَمِْ
 َ�َ#ابِ اUَ�ْْ�ِ�، وَیَُ.��6 ُ���

As the first drop of his blood gushes forth, a 
martyr is granted six merits:  

• all of his sins are forgiven,  

• he is shown his place in Paradise,  

• he is married to wide-eyed Huris,  

• he is secured from the great fear (on 
Judgement Day) and  

• the torment of the grave, and  

• he is adorned with the adornments of 
Iman.  

Ahmad was alone in recording this Hadith.  

Abu Ad-Darda, may Allah be pleased with him, reported 
that Allah's Messenger said,  

� eKِ سَْ�ِ:�َ
 مِْ
 أَهِْ� �0ِ�ْ�َ ُ��ِ�Yا� \ُ� Yَُی 

A martyr is allowed to intercede for seventy 
members of his household.  

This was recorded by Abu Dawud, and there are 
numerous other Hadiths mentioning the merits of 
the martyrs.  

As for Allah's saying,  

... سََ�ْ�ِ�یِ�ْ�   

He will guide them,  

meaning, He will guide them to Jannah.  

This is similar to Allah's saying,  

 �ْ�ِ'ِ(
إِن� ا��ِ#یَ
 ءَامَُ*(اْ وََ�ِ
ُ�(اْ ا�/�ـِ�َ.)تِ یَْ�ِ�یِ�ْ� رَ��ُ�ْ� Vِ�ِیَ
dْ̂'َ�ـُ� eKِ جَ*�ـِ- ا�*�ِ:�ِ�   تJَِْ�ى مِ
 تَْ.0ِِ�ُ� ا
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Indeed, those who have believed and done 
righteous good deeds, their Lord will guide them 
because of their Faith: beneath them rivers will 
flow in the Gardens of Pleasure. (10:9)  

Allah says,  

D٥F وَیُْ/7ُ�ِ َ�)َ�ُ�ْ�...   

and amend their condition.  

meaning, their situation and affairs.  

َ̀ Kَ���ََ�) َ�ُ�ْ�وَیُْ�خُِ� �*Jَ�ْا �ُ�ُ D٦F  

And (He will) admit them to Paradise, which He has 
made known to them.  

It means that He has acquainted them with 
Paradise and guided them to it.  

Mujahid said:  

"The people of Paradise will be guided to their 
houses and dwellings and whatever sections Allah 
has ordained for them in it. They will not make 
mistakes in this, nor will they ask anyone for 
directions to their dwellings -- as if they had 
dwelt in it from the time they were first created.''  

Al-Bukhari recorded from Abu Sa`id Al-Khudri, may Allah 
be pleased with him, that Allah's Messenger said,  

ِ̀ وَا�*�)رِ،  �*Jَ�ْا 
إِذَا خََ�َ{ اْ�ُ
sْمُِ*(نَ مَِ
 ا�*�)رِ ُ�ِ�ُ�(ا Uَ�ِْ*9ََ�ةٍ َ�ْ�َ
�(ا U'َُ60ْ�َ إذَا هُ#%ُ�(ا و ،(�َ'ْ���)نَ م(kََِ�َ� آَ)َ'ْ- َ�ْ�َ*ُ�ْ� eKِ ا��(Uَ0ََی

�Iِ إِن� أَِ�َ�ِ e�ِ ْ'َ وَا��ِ#ي ،ِ̀ �*Jَ�ْدُخُ(لِ ا eKِ �ْ�ُ�َ َأُذِن �ِ�ِ&ِ*ْ
�هُْ� ِ�ََ�َ
 (�َ'ْ��ِ̀ أَهَْ�ى مِْ*ُ� ِ�َ
ْ*ِ&ِ�ِ� ا��ِ#ي آَ)نَ eKِ ا� �*Jَ�ْا eKِ 

After the believers securely pass the Fire (on the 
Day of Judgement), they will be held back upon a 
bridge between Paradise and the Fire. There, they 
will have any acts of injustice that they 
committed against one another in the life of this 
world rectified. After they are completely purified 
and cleansed (from injustice), they will be 
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admitted into Paradise. By the One in Whose 
Hand is my soul, each one of them will find his 
way to his dwelling in Paradise better than he 
found his way to his dwelling in the worldly life. 

 Support Allah's Cause, He will then support You  

Allah then says:  

�ْQَُام�َMَْمَُ*(ا إِن تَ*ُ/ُ�وا ا���َ� یَ*ُ/ْ�آُْ� وَیَُ?�%ْ- أO 
  D٧F یَ) أَی�َ�) ا��ِ#یَ

O you who believe!  

If you support (the cause of) Allah, He will support you 
and make your foothold firm.  

This is similar to His saying,  

  مَ
 یَ*ُ/Iُ�ُوََ�َ�*ُ/َ�ن� ا���ُ�

Indeed, Allah will surely support those who 
support Him (His cause). (22:40)  

That is because the reward is comparable to the 
type of deed that is performed. Thus, Allah says 

here, �ْ�ُ�ََ�ا	أَْ �ْ
 .(and make your foothold firm)   وَُ�َ��

Allah then says,  

 �ْ�ُ�� (�ً:ْ0َKَ آََ ُ�وا 
... وَا��ِ#یَ  

But as for those who disbelieve -- misery awaits 
them,  

This misery is the opposite of making firm the footholds 
of the believers who support the cause of Allah and His 
Messenger.  

It has been confirmed in a Hadith that Allah's Messenger 
said,  

ِ̀، تَِ:َ�   َ�9ِUَ�ْا�تَِ:َ� َ�ْ�ُ�ا��%یَ*)رِ، تَِ:َ� َ�ْ�ُ�ا��%رْهَِ�، تَِ:َ� َ�ْ�ُ
 �Uَ0َ'ْا (�َKَ =َ�ِوَإِذَا ش �َQَ0َ'ْوَا 
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Misery awaits the servant of the Dinar; misery 
awaits the servant of the Dirham; misery awaits 
the servant of velvet. Misery awaits him, and 
degeneracy; and if he is pricked by a thorn, may 
he not find anyone to pull it for him.  

This means may Allah not cure him.  

Then Allah says,  

 ...�ْ�ُ�َ(
D٨F وَأََ��� أَْ�َ  

and (Allah) will make their deeds vain.  

meaning, He will nullify them and make them 
fruitless.  

Thus, Allah says,  

... ذَِ�َ= ِ�َ>'�ُ�ْ� آَِ�هُ(ا مَ) أَ'َ&لَ ا���ُ�   

That is because they hate that which Allah has sent 
down;  

which means that they did not want or like what 
Allah revealed.  

 ...�ْ�ُ�َ(
bَ�َ�ْ<َKَ D٩F أَْ�َ  

so He made their deeds fruitless. 

  

 ُ̀ �َUِآَ)نَ َ�ـ tَ�َُْ�واْ آkُ*�َKَ ِرْضd̂ أKَََ�ْ� یَِ��ُ�واْ 6Kِ ا
 �ْ�ِ�ِ�ْMَ 
 ا��ِ#یَ
 مِ

47:10 Have they not traveled through the earth and 
seen what happened in the end to those before 
them?  

 دَم�َ� ا���ُ� َ�َ�ْ�ِ�ْ� وQَ�ْ�َِـِ ِ�یَ
 أَمَْ?ـُ�َ�) 

Allah destroyed them completely, and a similar 
(awaits) the disbelievers.  
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َ̂ مَْ(6�َ   
ذَِ�َ= ِ�َ>ن� ا���َ� مَْ(6�َ ا��ِ#یَ
 ءَامَُ*(اْ وَأَن� اQَ�ْـِ ِ�یَ
�ُ�َ �ْ 

47:11 That is because Allah is the Protector of those 
who believe, whereas the disbelievers have no 
protector.  

إِن� ا���َ� یُْ�خُِ� ا��ِ#یَ
 ءَامَُ*(اْ وََ�ِ
ُ�(اْ ا�/�ـِ�َ.ـِ- جَ*�ـٍ-  
dْ̂'َ�ـُ�   تJَِْ�ى مِ
 تَْ.0َِ�) ا

47:12 Certainly Allah will admit those who believe 
and do righteous good deeds, into Gardens under 
which rivers flow (Paradise);  

dْ̂'َ:ـُ�  وَا��ِ#یَ
 آََ ُ�واْ ی0َََ
�0ُ:(نَ وَیَْ>آُُ�(نَ آََ
) تَْ>آُُ� ا
 وَا�*�)رُ مَْ?ً(ى ��ُ�ْ� 

while those who disbelieve enjoy their life and eat 
as cattle eat; but the Fire will be their abode.  

� Mُ(�ةً م%
 Mَْ�ی0ََِ= ا��60ِ أَخَْ�ج0ََْ= �ٍ̀ ه6َِ أَشَ وَآََ>ی%
 م%
 Mَْ�یَ
� َ'ـِ/َ� َ�ُ�ْ� َKَ �ْ�ُـ*َQْ�َْأَه 

47:13. And how many a town mightier than your 
town that has driven you out We have destroyed, 
with none to help them!   

 Admonition and Fire for the Disbelievers; Paradise for Those 

Who have Taqwa  

Allah says,  

... أKَََ�ْ� یَِ��ُ�وا   

Have they not traveled?  

meaning, those who associate partners with Allah 
and deny His Messenger.  
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 ...�ْ�ِ�ِ�ْMَ 
ُ̀ ا��ِ#یَ
 مِ �َMِ(�َ َآَ)ن tَ�َُْ�وا آkُ*�َKَ ِاْ�َ>رْض eKِ  �ْ�ِ�ْ�َ�َ �ُدَم�َ� ا���...  

through the land and seen what happened in the end to 
those before them Allah destroyed them completely,  

which means that Allah punished them because of 
their denial and disbelief, and saved the believers 
from among them.  

That is why He says,  

  D١٠F وKِ(Qَ�ْ�َِِ�یَ
 أَمَْ?)ُ�َ�)... 

and a similar (end awaits) the disbelievers.  

Then Allah says,  

  D١١F  أَن� اKِ(Qَ�ِْ�یَ
 َ�) مَْ(6�َ َ�ُ�ْ�ذَِ�َ= ِ�َ>ن� ا���َ� مَْ(6�َ ا��ِ#یَ
 Oمَُ*(ا وَ

That is because Allah is the Protector of all those who 
believe, whereas the disbelievers have no protector.  

After the battle of Uhud, Abu Sufyan Sakhr bin 
Harb, the commander of the idolators at that 
time, inquired about the Prophet, Abu Bakr, and 
Umar, may Allah be pleased with them. When he 
heard no response, he announced:  

"Verily, those three have died!''  

Umar then responded to him: "You lie, O enemy 
of Allah! Allah has indeed saved those who will 
displease you. Indeed, those whom you 
mentioned are all alive!''  

Abu Sufyan then said: "Well, today makes up for 
(the defeat on) the day of Badr, and the war has 
its ups and downs. And indeed, you are going to 
find mutilation (in the bodies of your dead) that I 
did not command, nor did I prohibit.''  

Then he turned around chanting: "Glory to Hubal 
(their greatest idol), Glory to Hubal.''  

Allah's Messenger said:  
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 أََ�) تIُ)�ُ�Jُِ؟ 

Aren't you going to respond to him?  

The Companions said: "What should we say, O 
Messenger of Allah''  

He said:  

 اRُ أ6�َ�َْ وَأَجَ� : Mُ(ُ�(ا

Say: "Allah is Most High and Most Glorious.''  

Then Abu Sufyan said: "We have Al-`Uzza (their 
second idol), and you have no `Uzza. (Honor).''  

Allah's Messenger said:  

 أََ�) تIُ)�ُ�Jُِ؟ 

Aren't you all going to respond to him?  

They said: "What should we say, O Messenger of 
Allah''  

He said:  

 اRُ مَْ(َ�)َ') وََ�) مَْ(Mُ : �Qُ�َ 6�َ(ُ�(ا

Say: "Allah is our Protector, and you have no 
protector.'' 

Allah then says,  


 Oمَُ*(ا وََ�ِ
ُ�(ا ا�/�)ِ�َ.)تِ جَ*�)تٍ تJَِْ�ي مِ
 تَْ.0َِ�) إِن� ا���َ� یُْ�خُِ� ا��ِ#یَ
  ... اْ�َ>ْ'َ�)رُ

Verily, Allah will admit those who believe and do 
righteous good deeds into Gardens through which rivers 
flow.  

meaning, on the Day of Resurrection.  

..وا ی0َََ
�0ُ:(نَ وَیَْ>آُُ�(نَ آََ
) تَْ>آُُ� اْ�َ>ْ'َ:)مُ وَا��ِ#یَ
 آََ ُ�...   

Whereas those who disbelieve enjoy their life and eat as 
cattle eat.  
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Which means that the disbelievers enjoy their 
worldly life and eat in it like animals, munching 
and gnawing (with greed). They have no concern 
other than that. Thus, it has been confirmed in 
the Sahih that the Messenger of Allah said,  

 ِ̀ اْ�ُ
sْمُِ
 یَْ>آُُ� eKِ مِ:6ً وَاِ�ٍ�، وَاKِ(Qَ�ُْ� یَْ>آُُ� eKِ سَْ�َ:
 أَمَْ:)ء 

A believer eats with one intestine, and a 
disbeliever eats with seven intestines. 

Then Allah says,  

D١٢F وَا�*�)رُ مَْ?ً(ى ��ُ�ْ�....   

but the Fire will be their abode.  

meaning, on the Day of their Reckoning.  

Allah then says,  

� Mُ(�ةً م%
 Mَْ�ی0ََِ= ا��e0ِ أَخَْ�ج0ََْ=�ٍ̀ هeَِ أَشَ   ... وَآََ>ی%
 م%
 Mَْ�یَ

And how many a town mightier than your town that has 
driven you out, (meaning, Makkah).  

 ...�ْ�ُ�َ �َ�ِ('َ (�َKَ �ُْه(*َQْ�َْأَه D١٣F  

We have destroyed, with none to help them!  

This is a great threat and severe warning to the 
people of Makkah because they rejected Allah's 
Messenger, who was the chief of the Messengers 
and the last of the Prophets. If Allah had 
destroyed the previous nations because of their 
denial of their Messengers, what then would those 
(people of Makkah) expect that Allah would do to 
them in the worldly life and the Hereafter And if 
the torment were to be lifted off some of them in 
this life by the blessing of the presence of the 
Messenger, the Prophet of Mercy, the torment will 
be stored for them in their next life, as Allah says,  
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یtُ�َ(Bَُ َ�ُ�ُ� اْ�َ:َ#ابُ مَ) آَ)ُ'(اْ ی�9ِ0َ�َُْ:(نَ ا���ْ
َ\ وَمَ) آَ)ُ'(اْ 
 یُْ�ِ/ُ�ونَ

Their torment will be doubled! They could not 
bear to hear (the preaching), and they used not 
to see (the truth). (11:20)  

Concerning Allah's saying, �ْ	َ �
 than Your)   َ�ِ�َ� ا��ِ�� أَْ�َ�َ�ْ�َ��

town that has driven you out),  

This means, `its people who have driven you 
(Muhammad) out from amongst them (the people 
of Makkah).'  

Ibn Abi Hatim recorded from Ibn Abbas, may Allah be 
pleased with him, that when Allah's Messenger left 
Makkah (at the time of Hijrah -- migration), and he 
reached the cave and hid inside it, he looked back 
toward Makkah and said,  

� ِ�َ�)دِ اRِ إ�e�َِ، وََ�ْ(َ�) أَن� j�ََوَأَْ'ِ- أ ،Rِإ6�َِ ا Rِدِ ا(�َ�ِ �j�ََأَْ'ِ- أ
Yْ
 ِ�آِ�َ
 أَخَْ�جُ(ِ'e َ�ْ� أَخُْ�جْ مِْ*= اْ�ُ

You are the most beloved to Allah among Allah's 
lands, and you are also the most beloved to me 
among Allah's lands. Were it not that the idolators 
have driven me out from you, I would never have 
left you.  

Ibn Abbas then said,  

"The worst of enemies is he who transgresses 
against Allah in His own sacred place, who kills a 
person who is not trying to kill him, or who kills 
because of Jahiliyyah vengeance. Allah then 
revealed to His Prophet,  

 ٍ̀ � Mُ(�ةً م%
 Mَْ�ی0ََِ= ا��e0ِ أَخَْ�ج0ََْ=وَآََ>ی%
 م%
 Mَْ�یَ� هeَِ أَشَ
�ْ�ُ�َ �َ�ِ('َ (�َKَ �ُْه(*َQْ�َْأَه   

And how many a town mightier than your 
town that has driven you out have We 
destroyed, with none to help them!''  
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ٍ̀ م%
 ر��%ِ� آَ 
 آَ)نَ 6�َ�َ َ��%َ*
َKََأ �ِ�ِ

 زُی%َ
 َ�ُ� سُ(ءُ َ�َ
َ
 وَات�َ�ُ:(اْ أَهَْ(اءَهُْ� 

47:14 Can then he, who stands on clear evidence 
from his Lord, be like those for whom their evil 
deeds are beautified for them, while they follow 
their own lusts? 

ِ̀ ا��60ِ وُِ� �*Jَ�ْم�َ?ُ� ا �ِ�ْvَ ٍءHم� 
� اْ�ُ
)Uُ�0نَ H�َ�Kِ أَْ'َ�(رٌ م%َ
 �ٍ

ُ� وَأَْ'َ�ـٌ� م%ْ
 خَُْ:ْSَ �ْ���َ0ََی �ْ�� 
ٍ�َ�� 
ءَاسٍِ
 وَأَْ'َ�)رٌ م%

 6] /َ� ��#�ةٍ �%��Yـِ�ِ��َ
 وَأَْ'َ�ـٌ� م%ْ
 َ�َ�ٍ� م

47:15 The description of Paradise which is promised 
to those who have Taqwa, (is that) in it are rivers of 
water that are not Asin, rivers of milk the taste of 
which never changes, rivers of wine delicious to 
those who drink it, and rivers of refined honey;  


 ر��%ِ�ْ� وََ�ُ�ْ� �Kَِ�) مِ
 آُ�% ا�?�َ
َ�تِ وَمَْ�ِ َ�ةٌ م% 

and therein for them are all kinds of fruits, and 
forgiveness from their Lord.  

 \َ�9UَKَ (ً
�

 هَُ( خَـِ�ٌ� 6Kِ ا�*�)رِ وَسUُُ(اْ مHَءً َ�ِْ
آََ
 أَمَْ:Hءَهُْ� 

Can this be likened to those who abide eternally in 
the Fire and are given to drink boiling water that 
severs their intestines.  

 The Worshipper of the Truth and the Worshipper of Lust are 

not Equal  

 Allah says:  

ٍ̀ م%
 ر��%ِ�  
 آَ)نَ 6�َ�َ َ��%َ*
َKََأ ...  

Can then he, who stands on clear evidence from his 
Lord...  
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This means a person who is upon clear vision and 
certainty concerning Allah's commands and His 
religion, because of the guidance and knowledge 
that Allah has revealed in His Book, and because 
of the pure nature upon which Allah has created 
him.  

 ...�ُ�َ 

 زُی%َ
D١٤F وَات�َ�ُ:(ا أَهَْ(اءهُْ�  سُ(ءُ َ�َ
ِ�ِ�آََ  

(Can he) be likened to those for whom their evil deeds 
are beautified for them, while they follow their own 
lusts?  

which means that they cannot be equal.  

This is similar to Allah's saying,  


 یَْ:َ�ُ�
َKََ6أ

 هَُ( أَْ�َْ
  أَ'�َ
H أُ'ِ&لَ إَِ�ْ�َ= مِ
 رَ�%َ= اْ�َ.3� آََ

Can he who knows that what has been revealed 
unto you from your Lord is the truth be like him 
who is blind? (13:19)  

And,  

jَُ.ـ�أَْ ِ̀ �*Jَ�ْا jَُ.ـ�رِ وَأَْ(�*ا� jَُ.ـ�ى أَْ)ِهُُ� َ̂ ی0َ�َْ ِ̀ �*Jَ�ْا 
 اْ�َ Hئُِ&ونَ 

Not equal are the people of the Fire and the 
people of Paradise. The People of Paradise will be 
the successful ones. (59:20)  

 Description of Paradise and Its Rivers  

Allah then says:  

�0
ِ̀ ا��e0ِ وُِ�َ� اْ�ُ �*Jَ�ْنَ مََ?ُ� ا)Uُ ...  

The description of Paradise which is promised for those 
who have Taqwa...  

Ikrimah said, �ِ���  ,(The description of Paradise) َ�َ�ُ� اْ�َ

"This means its description.''  
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 ...
  ...�Kَِ�) أَْ'َ�)رٌ م%
 م�)ء O �ِ�ْvَسٍِ

In it are rivers of water that are not Asin,  

Ibn Abbas, may Allah be pleased with him, Al-Hasan, 
and Qatadah all said,  

"It does not change.''  

Qatadah, Ad-Dahhak, and Ata' Al-Khurasani all said,  

"It is not foul-smelling.''  

The Arabs say Asin if its (water) scent changes.  

.. . �ُ
ُ:ْSَ �ْ���َ0ََی �ْ�� 
ٍ�َ�� 
...وَأَْ'َ�)رٌ مِ  

rivers of milk, the taste of which never changes,  

which means that the milk is of utmost whiteness, 
sweetness, and richness.  

It has been mentioned in a Hadith attributed to 
the Prophet, 

"Their milk did not come out of the udders of 
cattle.''  

 ...
  ...وَأَْ'َ�)رٌ م%ْ
 خَْ
ٍ� ��#�ةٍ �%��Y)رِِ��َ

rivers of wine delightful to those who drink it,  

which means that the wine does not have a bad 
taste or foul smell like that of the worldly life. 
Rather, it is good in its appearance, taste, smell, 
and effect, as Allah says,  

َ̂ هُْ� َ�ْ*َ�) یُ*َ&Kُ(نَ   َ̂ vَ (�َ�Kِْ(لٌ وَ

it (the wine) has no bad effects, nor does it cause 
intoxication. (37:47) and,  

َ̂ یُ*ِ&Kُ(نَ   ̂� یَُ/��ُ�(نَ َ�ْ*َ�) وَ

From which (the wine) they will have no 
headache, nor will they be intoxicated. (56:19)  
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and,  


   HBَ�ْ�َءَ َ�#�ةٍ �%��Yـِ�ِ��َ

white, delicious to the drinkers. (37:46)  

It has been mentioned in a Hadith attributed to 
the Prophet,  

"Their wine was not pressed under men's 
feet.''  

 ...6] /َ�  ...وَأَْ'َ�)رٌ م%ْ
 َ�َ�ٍ� م

and rivers of refined honey;  

which means that the honey is of utmost purity 
and pleasant color, taste, and smell.  

It has been mentioned in a Hadith attributed to the 
Prophet,  

"Their honey did not come out of the bellies of 
bees.''  

Imam Ahmad recorded from Hakim bin Mu`awiyah who 
narrated from his father that Allah's Messenger said,  


ِ�، ثُ�� ْZَ�ْءِ وََ�ْ.ُ� اْ�َ:َ�ِ� وََ�ْ.ُ� ا(
ِ̀ َ�ْ.ُ� ا���َ�ِ
 وََ�ْ.ُ� اْ�َ �*Jَ�ْا eKِ
 َ�)رُ مِْ*َ�) َ�ْ:� ت3ُ�UYَُ اْ�َ>ْ'

Verily, there is in Paradise a lake of milk, a lake of 
water, a lake of honey, and a lake of wine. The 
rivers then gush out of them.  

At-Tirmidhi reported this narration in his section 
of the Description of Paradise, and he said, 
"Hasan Sahih.  

In the Sahih, it is recorded that Allah's Messenger said,  

ِ̀، وَأ6�َ�َْ  �*Jَ�ْا bَُأَوْس �ُ�'VِKَ َاْ�ِ ْ�دَوْس Iُ)�ُ<َْس(Kَ 6�(:ََت Rَإِذَا سََ>0ُ�ُْ� ا
 

ِ̀، وMَ)ْKََُ� َ�ْ�شُ ا���ْ� �*Jَ�ْأَْ'َ�)رُ ا �ُ�J َُوَمِْ*ُ� ت ،ِ̀ �*Jَ�ْا 
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When you ask Allah, ask Him for Al-Firdaws, 
because it is the central and highest part of the 
Paradise, and from it gush the rivers of the 
Paradise and above it is the Throne of the Most 
Merciful.  

Allah says,  

...وََ�ُ�ْ� �Kَِ�) مِ
 آُ�% ا�?�َ
َ�اتِ ...   

...and therein for them are all kinds of fruits, ...  

This similar to His saying,  

 
ٍ̀ ءَامِِ*�َ �َQِـKَ %�Q�ِ (�َ�Kِ َن)�ُ� یَْ

They will call in it for every kind of fruit in peace 
and security. (44:55)  

And His saying,  

ٍ̀ زَوْجَ) �َQِـKَ %�ُآ 

) مَِ�ِ�Kِ ِن 

In them will be every kind of fruits in pairs. 
(55:52)  

Allah says  

  ...وَمَْ�ِ َ�ةٌ م%
 ر��%ِ�ْ�... 

...and forgiveness from their Lord.  

meaning, in addition to all of the above.  

Allah says,  


 هَُ( خَ)ِ�ٌ� eKِ ا�*�)رِ ... ْ
...آََ  

Can this be likened to those who abide eternally in the 
Fire?  

meaning, `can those that We have described 
their position in the Paradise be like those who 
will abide eternally in the Fire?'  
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They are not equal, and nor are those who will be 
in the high ranks (in the Paradise) and those who 
will be in the lowest depths (Hell).  

 ... (
ً�
...وَسUُُ(ا مَ)ء َ�ِ  

and are given to drink boiling water,  

meaning, extremely hot; so hot that it is 
unbearable.  

  �9UَKَ D١٥Fَ\ أَمَْ:)ءهُْ�... 

that severs their intestines,  

meaning, that will cut their insides -- both bowels 
and intestines.  

We seek refuge in Allah from that.  
 

�كَ Mَ)ُ�(اْ ِ*�ِ 
وَمِْ*ُ�ْ� م�
 ی0َ�َِْ
ُ\ إَِ�ْ�َ= 6�0�َ إِذَا خََ�جُ(اْ مِْ
 ِ���ِ#یَ
 أُوتُ(اْ اْ�ِ:ْ�َ� مَ)ذَا Mَ)لَ ءَاِ' ً) 

47:16 And among them are some who listen to you 
till when they go out from you, they say to those 
who have received knowledge: "What is it that he 
has said just now?"  

 أُوَْ�ـ1َِ= ا��ِ#یَ
 Sََ�َ\ ا���ُ� Mُ 6�َ�َُ�(ِ�ِ�ْ� وَات�َ�ُ:(اْ أَهَْ(Oءَهُْ� 

Such are men whose hearts Allah has sealed 
because they followed their lusts.  

 
 اه0ََْ�وْاْ زَادَهُْ� هًُ�ى وَءَاتَـُ�ْ� تUََُ(اهُْ� وَا��ِ#یَ

47:17 And as for those who accept guidance, He 
increases them in guidance and bestows on them 
their Taqwa.  

 ً̀ َ̀ أَن تَْ>تَِ�ُ�ْ� 0َ�ْ�َ ̂� ا���)َ�  Kََ�ْ� یَ*kُُ�ونَ إِ

47:18 Do they then await except that the Hour 
should come upon them suddenly?  
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� جHَءَ أَشَْ�اKَ (�َSَُ>'�6 َ�ُ�ْ� إِذَا جHَءَتُْ�ْ� ذِآَْ�اهُْ�ْUَKَ   

But already there have come (some of) its portents; 
and when it (actually) is on them, how can they 
benefit then by their reminder? 

Kَ 
َ̂ إَِ�ـَ� إِ�ا���ُ� وَاس0َْْ�ِ ْ� ِ�َ#'ِ�َ= وَِ�ْ�ُ
sْمِِ*�َ )ْ�َ�ْ� أَ'�ُ� 
 وَاْ�ُ
sْمَِ*ـِ- 

47:19 So know that La ilaha illallah and ask 
forgiveness for your sin, and also for (the sin of) 
believing men and women.  

�ْQُ�َ��Uَ0َُوَمَْ?َ(اآُْ�وَا���ُ� یَْ:َ�ُ� م  

And Allah knows well your moving about, and your 
place of rest.  

 The Description of the Situation of the Hypocrites and the 

Command to maintain Tawhid and seek Forgiveness 

 Allah says,  

�كَ 6�0�َ إِذَا خََ� وَمِْ*ُ�� م�
 ی0َ�َِْ
ُ\ إَِ�ْ�َ=ِ*�ِ 
... جُ(ا مِْ  

And among them are some who listen to you till when 
they go out from you,  

Allah describes the hypocrites' stupidity and 
limited understanding. They used to sit before 
Allah's Messenger and listen to his words without 
understanding anything. Then when they left from 
his presence,  

...Mَ)ُ�(ا ِ���ِ#یَ
 أُوتُ(ا اْ�ِ:ْ�َ� ...   

they say to those who have received knowledge, (from 
the Companions). 

 ...( ً'ِO َل(Mَ مَ)ذَا...  

"What is it that he has said just now?''  



 26 

meaning, at this moment. They did not 
understand what he said, nor did they care about 
it.  

Allah says,  

D١٦F أُو1ِ�ََْ= ا��ِ#یَ
 Sََ�َ\ ا���ُ� Mُ 6�َ�َُ�(ِ�ِ�ْ� وَات�َ�ُ:(ا أَهَْ(اءهُْ�...   

Such are the men whose hearts Allah has sealed because 
they followed their lusts.  

which means that they had neither sound 
understanding nor correct intentions.  

Allah then says,  

... وَا��ِ#یَ
 اه0ََْ�وْا زَادَهُْ� هًُ�ى   

And as for those who accept guidance, He increases 
them in guidance,  

which means that those who seek guidance, Allah 
facilitates it for them; He guides them to it, 
makes them firm on it, and gives them more of it.  

D١٧F وOَتَ)هُْ� تUَْ(اهُْ�...   

and bestows on them their Taqwa.   

meaning, He inspires them to their righteous 
guidance.  

Allah then says,  

Kًََ̀�ْ� یَ*kُُ�ونَ َ̀ أَن تَْ>تَِ�ُ�� 0َ�ْ�َ     ...  إِ��) ا���)َ�

Do they then await except that the Hour should come 
upon them suddenly, 

 meaning, while they are unaware of it.  

 ...(�َSُجَ)ء أَشَْ�ا �ْUَKَ...  

But already there have come (some of) its portents;  

meaning, the signs of its approach.  
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This is similar to Allah's saying,  

ĝو6�َْ   هَـَ#ا َ'ِ#یٌ� م%َ
 ا�*�ُ#رِ ا

 ُ̀ Kَِزd̂   أَزKَِِ- ا

This is a warner of the warners of old. The 
approaching Day has drawn near. (53:56-57)  

And His saying,  


ُ� ا0َMَْ�َ�ِ- ا���َUَ�ْ�3 اYَ'وَا ُ̀ �َ( 

The Hour has drawn near, and the moon has split. 
(54:1)  

And His saying,  

 Iُ)�ُJِ:ْ0َ�َْت �َKَ �ِأَت6َ أَمُْ� ا��� 

The command of Allah is coming, so do not be 
impatient for it. (16:1)  

And His saying,  

ٍ̀ م�ْ:ِ�ُ�(نَ ا0َMَْ�بَ ِ��*�)سِ ِ�َ� �َ ْvَ 6Kِ �ُْـُ�ُ�ْ� وَه 

The people's Day of Reckoning has approached 
while they turn away in heedlessness. (21:1)  

Thus, the Messenger's advent is one of the signs 
of the Hour, because he is the Finality of the 
Messengers. With him, Allah has completed the 
religion and established the evidence against all 
people in a way that was never done by a 
previous Prophet. Allah's Messenger has most 
clearly informed about the signs and indications 
of the Hour, as we have discussed elsewhere. Al- 

Bukhari recorded from Sahl bin Sa`d, may Allah be 
pleased with him, that he saw Allah's Messenger bring 
his index and middle fingers together while he said,  

 
َ̀ آََ�)تَْ�  ُ�ِ:ْ?ُ- أََ') وَا���)َ�

I have been sent before the Hour as these two 
(fingers).  
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Allah continues,  

   Kَ D١٨Fَ>'�6 َ�ُ�ْ� إِذَا جَ)ءتُْ�ْ� ذِآَْ�اهُْ�... 

and when it (actually) is on them, how can they benefit 
then by their reminder?  

meaning, how would remembering benefit the 
disbelievers when the Hour comes upon them  

This is similar to Allah's saying,  

 یَْ(م1ٍَِ# ی0َََ#آ�ُ� اِ�'َ�ـُ
 وَأَ'�6 َ�ُ� ا�#%آَْ�ى 

On that Day will the human being remember, but 
what would that remembrance avail him then? 
(89:23)  

And His saying,  

�   وMََ)ُ�(اْ ءَامَ*�) ِ�ِ� وَأَ'�6 َ�ُ�ُ� ا��0َ*)وُشُ مِ
 م�Qَ)نِ َ�ِ:�ٍ

They will say (in the Hereafter): "Now we believe 
in it!'' 

But how could they claim belief from such a far 
place? (34:52)  

Allah then says,  

... Kَ)ْ�َ�ْ� أَ'�ُ� َ�) إَِ�َ� إِ��) ا���ُ�   

So know that La ilaha illallah,  

This is a declaration that there is no true God except 
Allah. It is not something that is easy for him to 
command the people to have knowledge of. That is why 
Allah connected it with,  

  ...وَاس0َْْ�ِ ْ� ِ�َ#'ِ�َ= وَِ�ْ�ُ
sْمِِ*�َ
 وَاْ�ُ
sْمَِ*)تِ... 

and ask forgiveness for your sin and for the believing 
men and women.  

In the Sahih, it is recorded that Allah's Messenger used 
to say,  
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e�ِ�ْ وَإِسَْ�اeKِ eKِ أَمِْ�ي وَمَ) أَْ'َ- ا�ْ�ُ��� اe�ِ �ْ ِvْ خe0ِ1َ�9َِ وَجَ
 ،e%*ِأَْ�َ�ُ� ِ�ِ� م 

�ي، وَآُ�� ذِ�َ= ِ
ا�ْ�ُ��� اe�ِ �ْ ِvْ هَْ&e�ِ وَجِ�%ي، وَخe1ِ9ََ وََ�ْ
�ي ِ*ْ�ِ 

O Allah, forgive my sin, my ignorance, my 
immoderation in my affairs, and all that You know 
better about my (faults) than myself.  

O Allah, forgive for me my joking, my 
seriousness, my unintended error, and my 
deliberate (mistakes) -- and I have done of all 
that.  

It is also reported in the Sahih that he used to say at the 
end of the prayer,  

�ْ ِvْمُْ- وَمَ) أَخ�ْ�تُ، وَمَ) أَسَْ�رْتُ وَمَ) أَْ�َ�ْ*ُ-، ا�ْ�ُ��� ا��Mَ (َم e�ِ 
 وَمَ) أَسKْ�َُْ-، وَمَ) أَْ'َ- أَْ�َ�ُ� ِ�ِ� مِ*%e، أَْ'َ- إe�ِ�ِ َ�) إِ�َ� إِ��) أَْ'-

O Allah, forgive for me what I have previously 
done, what I may commit in future, what I have 
committed secretly, what I have committed 
openly, what I have done excessively, and all sins 
that You know better than me. You are my God. 
There is no (true) God except You.  

It is also recorded in the Sahih that he used to say,  

(ا إ6�َِ رَ�%e%'VِKَ ،�ْQُ أَس0َْْ�ِ ُ� اRَ وَأَتُ(بُ إَِ�ْ�ِ� eKِ یَ)أَی�َ�) ا�*�)سُ تُ(ُ�
 اْ�َ�ْ(مِ أَآَْ?َ� مِْ
 سَْ�ِ:�َ
 مَ��ة 

O people! Repent to your Lord! Verily, I ask Allah 
for forgiveness and repent to Him more than 
seventy times every day. 

Allah then says,  

D١٩F ا���ُ� یَْ:َ�ُ� مQُ�َ��Uَ0َُْ� وَمَْ?َ(اآُْ�وَ...   

And Allah knows well your moving about, and your place 
of rest.  
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means, He knows how you behave during the 
day, and where you settle at night.  

This is similar to His saying,  

Qُـ�K)َ0ََوَیَْ:َ�ُ� مَ) ج�0ُ�ْ�ََ ِ�)�*�َ�)رِوَهَُ( ا��ِ#ى ی �ِ�ْ��(�ِ � 

It is He Who takes your souls by night and knows 
all that you do by day. (6:60)  

And He says,  

̂� 6�َ�َ ا���ِ� رِزMَُْ�) وَیَْ:َ�ُ� م��Uَ0َ�ُْهَ)  d̂رْضِ إِ ٍ̀ eKِ ا ��Oَد 
Dوَمَ) مِ

 وَم0َ�ُْْ(دََ�َ�) آٍُ��ِ� �6Kِ d آ0َِ)بٍ م

And there is no moving creature on earth but its 
provision is up to Allah, and He knows its dwelling 
place and its deposit (before birth and after 
death) -- all is in a clear register. (11:6)  

 

 َ̂ ُ'&%َ�ْ- سُ(رَةٌ وَیUَُ(لُ ا��ِ#یَ
 ءَامَُ*(اْ َ�ْ(

47:20 Those who believe say: "Why is not a Surah 
sent down (for us)?''  

 
ٌ̀ وَذُآَِ� �Kَِ�) ا0َUِ�ْ)لُ رَأَیَْ- ا��ِ#یَ 
َQَ.ْ�VِKَذOَ أُ'ِ&َ�ْ- سُ(رَةٌ م
 �ِ�ْ�َ�َ %6Yِ�ْ
Mُ 6Kُِ�(ِ�ِ�ْ� م�َ�ضٌ یَ*kُُ�ونَ إَِ�ْ�َ= َ'kََ� اْ�َ


  اْ�َ
ْ(تِ مَِ

But now that a decisive Surah is sent down 
mentioning fighting, you can see those in whose 
hearts is disease (of hypocrisy) looking at you with 
the look of one who is about to faint for fear of 
death.  

 Kََ>و6�َْ َ�ُ�ْ� 

But it was better for them.  
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ٌ̀ وMََْ(لٌ م�ْ:ُ�وفٌ   �َ(Sَ 

47:21 Obedience and good words.  

�Mُ(اْ ا���َ� Qَ�َ)نَ خَْ��اً ��ُ�ْ� َ�َ )ْ�َKَ �ُْمd̂  VِKَذَا َ�َ&مَ ا

And when the matter is resolved, then if they had 
been true to Allah, it would have been better for 
them.  

�ْ�َKَ ْ9%ُ:(اUَُرْضِ وَتd̂  0ُ�ْ�َ�َْ� إِن تََ(��0ُ�ْْ� أَن تُْ ِ�ُ�واْ 6Kِ ا
 �ْQَُأَرَْ�)م 

47:22 So would you perhaps, if you turned away, 
spread corruption on earth, and sever your ties of 
kinship. 


�ُ�ْ� وَ �َ<َKَ �ُا��� �ُ�ُ*َ:َ�َ 
 أَْ�َ
6 أَْ�َ/ـَ�هُْ� أَوَْ�ـ1َِ= ا��ِ#یَ

47:23 Such are the ones whom Allah has cursed, so 
that He has made them deaf and blinded their 
vision.  

 The Situation of the True Believer and the Sick-Hearted when 

the Command for Jihad was revealed  

 Allah mentions that the believers were hoping that Jihad would 

be legislated. But when Allah ordained it, many of the people 
turned back, as Allah says,  

 (�
�َKَ َاْ ا�/�َ�(ةَ وَءَاتُ(اْ ا�&�آَ(ة)
ُ�Mَِوَأ �ْQَُی�أََ�ْ� تََ� إ6�َِ ا��ِ#یَ
 �Mَِ� َ�ُ�ْ� آُ �(اْ أَیِْ
�ْ�َ�َ jَ0ُِآ ��ِ̀ ا���ِ� أَوْ أَشَ �َYْZََ(نَ ا�*�)سَ آْYَZَِْ�ی3ٌ م%ْ*ُ�ْ� یKَ 0َ)لُ إِذَاUِ�ْا �ُ�ِ

 �ْMُ jٍِ�یMَ �ٍَ0َ)لَ َ�ْ(^ أَخ�ْ�تََ*) إ6�َِ أَجUِ�ْ(اْ رَ��َ*) ِ�َ� آ0ََْ�َ- َ�َ�ْ�َ*) ا�ُ(Mََو ً̀ �َYَْخ

ِ
d̂خَِ�ةُ خَْ�ٌ� �%َ �ْ'َ�) Mَِ��ٌ� وَا�� م0ََـُ\ ا�ً�0ِKَ َن)
ُ�َkُْت َ̂   ات�6Uَ وَ

Have you not seen those who were told: "Restrain your 
hands (from fighting), establish the Salah, and give 
Zakah.''  
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But then when fighting was ordained for them, you find a 
party of them fearing the people as they fear Allah or 
more.  

They said: "Our Lord! Why have You decreed fighting 
upon us If only You have postponed us for a short 
period.''  

Say: "The enjoyment of this world is little. The Hereafter 
is far better for him who had Taqwa of (Allah), and you 
will not be dealt with unjustly, even as much as a thin 
thread (inside a date's pit).'' (4:77)  

Similarly, Allah says here,  

  ... وَیUَُ(لُ ا��ِ#یَ
 Oمَُ*(ا َ�ْ(َ�) ُ'&%َ�ْ- سُ(رَةٌ

Those who believe say: "Why is not a Surah sent down 
(for us)?''  

means, a Surah containing an order to fight.  

Then He says,  

ٌ̀ وَذُآَِ� �Kَِ�) ا0َUِ�ْ)لُ...  
َQَ.ْ�رَأَیَْ- ا��ِ#یَ
 VِKَ  ��ِ�ِ)�ُMُ eKِذَا أُ'ِ&َ�ْ- سُ(رَةٌ م
  ... م�َ�ضٌ یَ*kُُ�ونَ إَِ�ْ�َ= َ'kََ� اْ�َ
eYِ�ْ% َ�َ�ْ�ِ� مَِ
 اْ�َ
ْ(تِ

But now that a decisive Surah is sent down mentioning 
fighting, you can see those in whose hearts is disease 
looking at you with the look of one who is about to faint 
for fear of death.  

meaning, due to their fear, terror, and cowardice 
concerning meeting the enemies.  

Allah then encourages them by saying,  

Kَ D٢٠Fَ>و6�َْ َ�ُ�ْ�...   

ٌ̀ وMََْ(لٌ م�ْ:ُ�وفٌ  �َ(Sَ ...  

But it was better for them, obedience and good words.  

which means that it would have been better for 
them to listen and obey in that present situation.  
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...َ>مُْ� VِKَذَا َ�َ&مَ اْ�...   

When the matter (of fighting) is resolved.  

which means when the situation becomes serious 
and the time of fighting truly arrives.  

�Mُ(ا ا���َ� ... َ�َ )ْ�َKَ...  

if they had been true to Allah,  

meaning, by making their intentions sincerely for 
Him.  

Qَ�َ D٢١F)نَ خَْ�ً�ا ��ُ�ْ�...   

it would have been better for them.  

Allah then says,  

... Kََ�ْ� 0ُ�ْ�َ�َْ� إِن تََ(��0ُ�ْْ�   

So would you perhaps, if you turned away,  

meaning, from Jihad and you withdrew from it.  

D٢٢F رْضِ وَت9Uَُ%ُ:(ا أَرَْ�)مQَُْ�أَن تُْ ِ�ُ�وا eKِ اْ�َ>...   

spread corruption on earth, and sever your ties of 
kinship.  

which means, would you then go back to your old 
practices of the time of ignorance: shedding blood 
and severing kinship ties  

Allah then says,  


�ُ�ْ� وَأَْ�َ
6 أَْ�َ/)رَهُْ�أُو1ِ�ََْ= ا���َ<َKَ �ُا��� �ُ�ُ*َ:َ�َ 
  D٢٣F ِ#یَ

Such are the ones whom Allah has cursed, so He has 
made them deaf and blinded their vision.  

This involves a general prohibition of spreading 
corruption on earth, and a specific prohibition of 
severing the ties of kinship. In fact, Allah has 
commanded the people to establish righteousness 
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on earth, as well as to join the ties of kinship by 
treating the relatives well in speech, actions, and 
spending wealth in charity. Many authentic and 
sound Hadiths have been reported through 
numerous routes of transmission from Allah's 
Messenger in this regard.  

Al-Bukhari recorded from Abu Hurayrah, may Allah be 
pleased with him, that Allah's Messenger said,  

Kَ (�
�َKَ 3َ�ْZَ�ْ6�َ ا(:ََت Rُخ3َ�ََ ا )ِUْ.َ�ِ ْخََ#ت<َKَ �ُ�ِمَِ- ا���(Mَ �ُ*َِْ�غَ م

 َ�&� وَجَ�� UَKَ)لَِ
هَ#ا مUََ)مُ اْ�َ:)ئِِ# ِ�َ= مَِ
 : مَْ�، UَKَ)َ�ْ-: ا���ْ�

ِ̀، UَKَ)لَ تََ:)6�َ :َ�9ِUَ�ْ9ََ\ : اMََْ�ِ= وَأ�وََ 
أََ�) تَْ�َ�ْ�َ
 أَنْ أَِ�َ� مَْ
-ْ�َ(Mَ 9ََ:ِ=؟Mَ 
 Kََ#اكِ َ�= : Mَ ،6�َ�َ)لَ: مَْ

After Allah completed creating the creation, the 
womb stood up and pulled at the lower garment 
of the Most Merciful.  

He said, 'Stop that!'  

It replied, 'My stand here is the stand of one 
seeking refuge in you from severance of ties.'  

Allah said, 'Would it not please you that I join 
whoever joins you and sever whoever severs 
you.'  

It replied, 'Yes indeed!'  

He said, 'You are granted that!'  

Abu Hurayrah then added, "Read if you wish:  

اْ�َ>رْضِ وَت9Uَُ%ُ:(ا أَن تُْ ِ�ُ�وا Kَ  eKَِ�ْ� 0ُ�ْ�َ�َْ� إِن تََ(��0ُ�ْْ�
�ْQَُأَرَْ�)م   

So would you perhaps, if you turned away, 
spread corruption on earth, and sever your 
ties of kinship.''  

Then Al-Bukhari recorded it with another wording 
which states that the Messenger of Allah said, 

  :(Read if you wish)  ِ$ْ#ُ�ْ� اْ	َ�ءُوا إِنْ
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أَن تُْ ِ�ُ�وا eKِ اْ�َ>رْضِ وَت9Uَُ%ُ:(ا  Kََ�ْ� 0ُ�ْ�َ�َْ� إِن تََ(��0ُ�ْْ�
�ْQَُأَرَْ�)م   

So would you perhaps, if you turned away, 
spread corruption on earth, and sever your 
ties of kinship.  

Muslim also recorded it.  

Imam Ahmad recorded from Abu Bakrah, may Allah be 
pleased with him, that Allah's Messenger said:  

�ْ'َ�)، مََ\ مَ) �مَ) مِْ
 ذَْ'jٍ أَْ�َ�ى أَنْ یَُ:J%َ� اRُ تََ:)eKِ �ُ0َ�َ)Uُ�ُ 6�َ ا�
ِ̀ ا��� :َ�9ِMََو eِ�ْ�َ�ْا 
 ِ�� یَ��خُِ� ِ�َ/)ِ�ِ�ِ� eKِ اْ�)خَِ�ةِ، مَِ

No sin deserves that Allah hasten its punishment 
in the worldly life, in addition to what He reserves 
in the Hereafter for those who commit it, more 
than injustice and severance of the ties of 
kinship.  

This was also recorded by Abu Dawud, At-
Tirmidhi, and Ibn Majah.  

At-Tirmidhi said, "This Hadith is Sahih.''  

Imam Ahmad recorded from Thawban, may Allah be 
pleased with him, that Allah's Messenger said,  

 �
 مَْ
 سIُ��َ ا�*�َ�)ءُ eKِ اْ�َ>جَِ� وَا�&%یَ)دَةُ eKِ ا��%زْقِ،Kَْ�َ�ِ/ْ� رَِ�َ

Whoever likes for his life to be extended, and his 
provision increased, let him connect his ties of 
kinship.  

Ahmad was alone in recording this narration, but 
it has a supporting narration in the Sahih.  

Imam Ahmad recorded from Abdullah bin `Amr, may 
Allah be pleased with him, that Allah's Messenger said,  

 
ِQِ�َ6ءِ، وKِ(Qَ
ٌ̀ ِ�)ْ�َ:ْ�شِ، وََ�ْ�َ� اْ�َ)اِ�ُ� ِ�(ْ�ُ Uَ��:َُإِن� ا���ِ�َ� م
 اْ�َ(اِ�ُ� ا��ِ#ي إِذَا 9ِMَُ:ْ- رَِ�ُ
ُ� وََ�َ�َ�) 
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Verily, the womb is attached to the Throne. And 
connecting its ties does not mean dealing evenly 
(with the kinsfolk), but it rather means that if 
one's kinsfolk sever the ties, he connects them.  

This Hadith was also recorded by Al-Bukhari.  

Ahmad also recorded from Abdullah bin `Amr, may Allah 
be pleased with him, that Allah's Messenger said,  

 (�َ�َ ِ̀ ِ̀(تُ(َ�ُ\ ا���ِ�ُ� یَْ(مَ اUِ�َْ�)مَ *َJْ.َُآ ٌ̀ *َJْ�ُ ( �ُ��Qََلِ ت&َ�ْ
اْ�ِ
 ِ�ِ�َ�)نٍ 3ٍ�ِSَ ذ9َUْ0َKَ ،3ٍ�َُِ\ مَْ
 9َMََ:َ�) وَتَِ/ُ� مَْ
 وََ�َ�َ�) 

The womb will be placed on the Day of 
Resurrection, curved like a spinning wheel, 
speaking with an eloquent fluent tongue, calling 
to severing whoever had severed it, and joining 
whoever had joined it.  

Imam Ahmad recorded from Abdullah bin `Amr, may 
Allah be pleased with him, that Allah's Messenger said,  



، ارَْ�ُ
(ا أَهَْ� اْ�َ>رْضِ یَْ�َ�ْ
Qُْ� ا���اِ�ُ
(نَ یَْ�َ�ُُ
ُ�ُ� ا���ْ�

، مَْ
 وََ�َ�َ�) وََ�0ْ�َُ� ِ
ٌ̀ مَِ
 ا���ْ� *َJُْءِ، وَا���ِ�ُ� ش(
أَهُْ� ا���َ

 �0ْ�0�َ (�َ:َ9َMَ 
 وَمَْ

The merciful ones will be granted mercy from the 
Most Merciful. Have mercy on those on earth -- 
the One above the heavens will then have mercy 
on you. And Ar-Rahim (the womb) is from Ar-
Rahman, so whoever joins it, it joins him; and 
whoever severs it, it severs him.  

Abu Dawud and At-Tirmidhi both recorded this 
Hadith and it has been reported with continuous 
chains of transmission.  

At-Trimidhi said, "Hasan Sahih.''  

There are numerous other Hadiths in this regard.  
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 H�َ�ُ( َMَْبٍ أ)�ُMُ 6�َ�َ ْْ�ءَانَ أَمUُ�ُْ�ونَ ا���� ی0ََََKََأ 

47:24 Will they not then reflect upon the Qur'an, or 
are there locks upon their hearts? 

 �ُ�ُ�َ 
� مَ) تََ���َِ:ْ�َ 
�واْ 6�َ�َ أَدَْ�ـِ�هِْ� م%�إِن� ا��ِ#یَ
 ارْتَ
 اْ�ُ�َ�ى ا�9َ�ْ�Yـُ
 سَ(�لَ َ�ُ�ْ� وَأَم6�َْ َ�ُ�ْ� 

47:25 Verily, those who have turned back as 
disbelievers after guidance had become clear to 
them -- Shaytan has enticed them and filled them 
with false hopes.  

 6Kِ �ْQُ:ُ�9ِ*َُآَِ�هُ(اْ مَ) َ'&�لَ ا���ُ� س 
ذَِ�َ= ِ�َ>'�ُ�ْ� Mَ)ُ�(اْ ِ���ِ#یَ
d̂مِْ�   َ�ْ:ِ_ ا

47:26 That is because they said to those who hate 
what Allah has sent down: "We will obey you in part 
of the matter.''  

 وَا���ُ� یَْ:َ�ُ� إِسَْ�ارَهُْ� 

And Allah knows their secrets.  

ُ̀ یBَِْ�ُ�(نَ وُجُ(هَُ�ْ� وَأَدَْ�ـَ�هُْ�  Qَ1َِ�ـ
 tَ�ْQَKَ إِذَا تََ(0ْ�Kُ�ُ� اْ�َ

47:27 Then how (will it be) when the angels will 
take their souls at death, striking their faces and 
their backs? 

ذَِ�َ= ِ�َ>'�ُ�ُ� ات�َ�ُ:(اْ مHَ أَسbَZَْ ا���َ� وَآَِ�هُ(اْ رِْ�َ(اَ'ُ�  
   bَ�َ�ْ<َKَ أَْ�َ
ـَ�ُ�ْ�

47:28 That is because they followed that which 
angered Allah and hated what earns His pleasure, 
so He rendered their deeds worthless.   
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 The Command to reflect upon the Qur'an  

Commanding the people to reflect and ponder upon the Qur'an, 
and prohibiting them from turning away from it, Allah says,  

  D٢٤F 2َ%أ1َََ*% َ�َ�َ�ب�ُ�ونَ اْ�ُ/ْ�.نَ أَمْ َ,َ*+ ُ	ُ*(بٍ أَْ	َ&%ُ�

Will they not then reflect upon the Qur'an, or are there 
locks upon their hearts?  

means, there indeed are locks upon some hearts, 
firmly closing them so that none of its meanings 
can reach them.  

Ibn Jarir recorded from Hisham bin Urwah, from his 
father, may Allah be pleased with him, that; 

Allah's Messenger once recited this Ayah,  %*َ1ََأ
 Will they not then) َ�َ�َ�ب�ُ�ونَ اْ�ُ/ْ�.نَ أَمْ َ,َ*+ ُ	ُ*(بٍ أَْ	َ&%2َ�ُ%

reflect upon the Qur'an, or are there locks upon 
their hearts), and a young man from Yemen said,  

"Indeed, there are locks upon them -- until Allah 
opens them totally or slightly.''  

After that Umar, may Allah be pleased with him, 
always liked that young man, and kept that to 
himself until he became in charge, upon which he 
utilized him (as a consultant).   

 Condemning Apostasy  

Allah then says,  

�وا 6�َ�َ أَدَْ�)رِهِ� �... إِن� ا��ِ#یَ
 ارْتَ  

Verily, those who have turned back,  

meaning, they departed from the faith and 
returned to disbelief.  

� مَ) تََ���َ
 َ�ُ�ُ� اْ�... ِ:ْ�َ 
...ا�9َ�ْ�Y)نُ سَ(�لَ َ�ُ�ْ�  ُ�َ�ىم%  

... after guidance had become clear to them -- Shaytan 
has enticed them,  
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meaning he adorned and beautified that 
(apostasy) for them.  

D٢٥F وَأَم6�َْ َ�ُ�ْ�...   

and filled them with false hopes.  

meaning, he tempted them, and deceived them.  

  ... ذَِ�َ= ِ�َ>'�ُ�ْ� Mَ)ُ�(ا ِ���ِ#یَ
 آَِ�هُ(ا مَ) َ'&�لَ ا���ُ� سَُ*eKِ �ْQُ:ُ�9ِ َ�ْ:ِ_ اْ�َ>مِْ�

That is because they said to those who hate what Allah 
sent down: "We will obey your in part of the matter.'  

means, they plotted secretly with them and gave 
them evil advice -- as is the common practice of 
the hypocrites who declare the opposite of what 
they conceal.  

Because of this, Allah says,  

D٢٦F وَا���ُ� یَْ:َ�ُ� إِسَْ�ارَهُْ�...   

And Allah knows their secrets.  

whatever they hide and conceal, Allah is well-
acquainted with it and He knows it.  

This is similar to His saying,  

 وَا���ُ� یjُ0ُQَْ مَ) یَُ��%0ُ(نَ

...And Allah records all that they plot by night. 
(4:81)  

Allah then says,  

�َ
ُ̀ یBَِْ�ُ�(نَ وُجُ(هَُ�ْ� وَأَدَْ�)رَهtَ�ْQَKَ�ُْ إِذَا تََ(0ْ�Kُ�ْ� اْ�َ Qَِئ( D٢٧F  

How (will it be) when the angels will take their souls at 
death, striking their faces and their backs?  

That is, how their situation will be when the 
angels come to take their lives, and their souls 
cling to their bodies, causing the angels to extract 
them by force, harshness, and beating.  
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This is similar to Allah's saying,  

ُ̀ یBَِْ�ُ�(نَ وُجُ(هَُ�ْ�  Qَ1َِ�ـ
وََ�ْ( تََ�ى إِذْ ی6�K)َ0ََ ا��ِ#یَ
 آََ ُ�واْ اْ�َ
 وَأَدَْ�ـَ�هُْ� 

If you could but see when the angels take away 
the lives of the disbelievers, striking their faces 
and their backs. (8:50)  

And His saying,  

ُ̀ َ�)س9ُِ(اْ  Qَ1َِ�ـ

َ�اتِ اْ�َ
ْ(تِ وَاْ�ََvَ 6Kِ َن)
وََ�ْ( تََ�ى إِذِ ا��kـِ�ُ
 أَیِْ�یِ�ْ� 

If you could but see when the wrongdoers are in 
the agonies of death, while the angels extend 
their hands? (6:93) meaning, to beat them.  

أَخِْ�جُ(اْ أَ'ُ Qُ�َُ� اْ�َ�ْ(مَ تJَُْ&وْنَ َ�َ#ابَ اْ�ُ�(نِ ِ�َ
) آُ*0ُْ� تUَُ(ُ�(نَ 
 6�َ�َ ا���ِ� vَْ�َ� اْ�َ.3% وَآُ*0ُْ� َ�ْ
 ءَایَـ0ِِ� تQْ0َ�َِْ�ُ�ونَ

(saying): "Deliver your souls! This day you will be 
recompensed with the torment of degradation 
because of what you used to utter against Allah 
other than the truth, and because you used to 
arrogantly reject His signs.'' (6:93)  

Because of the above, Allah says,  

�ْ�ُ�َ(
  D٢٨F ذَِ�َ= ِ�َ>'�ُ�ُ� ات�َ�ُ:(ا مَ) أَسbَZَْ ا���َ� وَآَِ�هُ(ا رِْ�َ(اَ'ُ� bَ�َ�ْ<َKَ أَْ�َ

That is because they pursued what angered Allah and 
disliked what earns His pleasure, so He rendered their 
deeds worthless. 

  

یَ
 Mُ 6Kُِ�(ِ�ِ�ْ� م�َ�ضٌ أَن ��
 یZُِْ�جَ ا���ُ� أَمْ jَ�ِ�َ ا��ِ#
 أَْ�َ�ـَ*ُ�ْ� 

47:29 Or do those in whose hearts is a disease, 
think that Allah will not expose their ill-wills? 
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 6Kِ �ْ�ُ�*Kَ�ِ:ْ0َ�ََـُ�ْ� و
َ��ِ�ِ ��ُ0َKْ�َ:َ�َKَ �ْ�ُQَءُ َ�رَیَْ*ـHYَ'َ )ْ�ََو

 اUَ�ْْ(لِ َ�ْ.ِ 

47:30 Had We so willed, We could have shown them 
clearly to you, so that you would know them by 
their marks; but you will know them by the tone of 
their speech!  

 �ْQُ�َـ
 وَا���ُ� یَْ:َ�ُ� أَْ�َ

And Allah knows (all) your deeds.  

'�Qُْ� 6�0�َ َ'ْ:َ�َ� اْ�ُ
Jَـِ�ِ�یَ
 مِ*Qُْ� وَا�/�ـِ�ِ�یَ
 وََ'ْ�ُ�َ( وََ�َ*ْ�ُ�َ(
   أَخَْ�ـَ�آُْ�

47:31 And We will surely, try you until We know 
those who strive among you and the patient, and 
We will put to a test all your affairs.  

 Exposing the Hidden Secret of the Hypocrites 

Allah says,  

  D٢٩F أَمْ jَ�ِ�َ ا��ِ#یَ
 Mُ eKُِ�(ِ�ِ�� م�َ�ضٌ أَن ��
 یZُِْ�جَ ا���ُ� أَْ�َ�)َ'ُ�ْ�

Or do those in whose hearts is disease think that Allah 
would never expose their ill-wills?  

meaning, do the hypocrites think that Allah will 
not expose their affair to His believing servant? 
Yes indeed, He will expose their affair and 
manifest it so that those with insight will be able 
to understand it.  

In that regard, Allah revealed Surah Bara'ah (or 
At-Tawbah), in which He clarified the hypocrites' 
scandals, and pinpointed their practices that are 
indicative of their hypocrisy. Because of that, this 
Surah (Surah Bara'ah) is also called "The 
Exposer''.  
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Adghan is the plural of Dighn, which means what the 
souls harbor of envy and hatred toward Islam and its 
people who support it.  

Allah then says,  


)هُْ� َ��ِ�ِ ��ُ0َKْ�َ:َ�َKَ �ْ�َُ)ء َ�َ>رَیَْ*)آYَ'َ وََ�ْ( ...  

Had We so willed, We could have shown them clearly to 
you, so that you would know them by their marks.  

Allah is telling His Messenger, "Had We willed, O 
Muhammad, We would have shown you the 
specific individuals who are hypocrites, so that 
you would plainly know them.''  

However, Allah did not do that in regard to all of 
the hypocrites. He conceals His creation, lets their 
affairs run according to apparent purity, and 
leaves the inner secrets to the One Who is well 
aware of them.  

Allah then adds,  


 اUَ�ْْ(لِ... ِ.ْ�َ eKِ �ْ�ُ�*Kَ�ِ:ْ0َ�ََو...  

But you will know them by the tone of their speech!  

which means, `you will know them by their 
speech that reveals their intentions.'  

A person declares his association through the context 
and meaning of his words -- as the Commander of the 
faithful Uthman bin Affan, may Allah be pleased with 
him, said,  

"Never would one conceal a secret but Allah will 
expose it by the look on his face and the 
uncontrolled words of his tongue.''  

 ...�ْQُ�َ(
D٣٠F وَا���ُ� یَْ:َ�ُ� أَْ�َ  

And Allah knows (all) your deeds.  

Allah then says,  
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 �ْQُ�')َ�ُ�ْ*َ�ََو ...  

And We will surely try you,  

meaning, `We will surely test you with commands 
and prohibitions.'  

 ...
D٣١F وََ'ْ�ُ�َ( أَخَْ�)رَآُْ� 6�0�َ َ'ْ:َ�َ� اْ�ُ
Jَ)هِِ�یَ
 مِ*Qُْ� وَا�/�)ِ�ِ�یَ  

until We know those who strive among you and the 
patient, and We will put to a test all your affairs.  

There is absolutely no doubt that Allah's 
knowledge precedes the occurrence of all events.  

In this Ayah, "until We know'' means `until We know of 
its occurrence.' This is why Ibn Abbas said in regard to 
this and similar texts,  

"Except so that We may know, means, so that We 
may see.''  

 

�(اْ ا���سُ(لَ MHَسَِ��ِ� ا���ِ� وَش 
�واْ َ��إِن� ا��ِ#یَ
 آََ ُ�واْ وََ�
�واْ ا���َ� ش1�ًَْ) �Bَُی 
� مَ) تََ���َ
 َ�ُ�ُ� اْ�ُ�َ�ى َ�ِ:ْ�َ 
مِ

 وَسَُ�ْ.bُ�ِ أَْ�َ
ـَ�ُ�ْ� 

47:32 Verily, those who disbelieve, and hinder from 
the path of Allah, and oppose the Messenger, after 
the guidance has been clearly shown to them, they 
will not harm Allah in the least, but He will make 
their deeds fruitless,  

َ̂  یَ>ی�َ�) ا��ِ#یَ
 ءَامَُ*(اْ أ�Sَُِ:(اْ ا���َ� وَأ�Sَُِ:(اْ ا���سُ(لَ وَ
 �ْQُ�َـ
 ت9ِ�ُُْ�(اْ أَْ�َ

47:33 O you who believe! Obey Allah, and obey the 
Messenger and invalidate not your deeds.  
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�واْ َ�
 سَِ��ِ� ا���ِ� ثُ�� مَ)تُ(اْ وَهُْ� �إِن� ا��ِ#یَ
 آََ ُ�واْ وََ�
َ�
 یَْ�ِ َ� ا���ُ� َ�ُ�ْ� Kَ ٌآُ �)ر 

47:34. Verily, those who disbelieved and obstructed 
others from the path of Allah and then died as 
disbelievers -- never will Allah not forgive them.  

dْ̂�َ�ْ(نَ  � تَِ�ُ*(اْ وَتَْ�ُ�(اْ إ6�َِ ا���ْ�ِ� وَأَ'0ُُ� اَKَ 

47:35 So do not lose heart and beg for peace while 
you are superior.  

 �ْQُ�َـ
 وَا���ُ� مََ:Qُْ� وََ�
 ی0ََِ�آُْ� أَْ�َ

Allah is with you and He will never deprive you of 
(the reward of) your deeds.   

 Nullifying the Disbelievers' Deeds and the Command to chase 

Them  

Allah says,  

�(ا ا���سُ(لَإِن� ا��ِ#یَ
 آََ ُ�واM(َسَِ��ِ� ا���ِ� وَش 
�وا َ��� مَ) تََ���
َ   وََ�ِ:ْ�َ 
مِ
�وا ا���َ� ش1ً�َْ)�Bَُی 
  D٣٢F وَسَُ�ْ.bُ�ِ أَْ�َ
)َ�ُ�ْ� َ�ُ�ُ� ا�ُ�َ�ى َ�

Verily, those who disbelieve, and hinder from the path of 
Allah, and oppose the Messenger, after the guidance has 
been clearly shown to them, they will not harm Allah in 
the least, but He will make their deeds fruitless,  

Allah then informs about those who disbelieve, 
obstruct others from the path of Allah, oppose the 
Messenger and contend with him, and revert from 
the faith after guidance has become clear to 
them. He indicates that those people can never 
harm Allah in the least, and rather they only 
harm themselves and become losers on the Day 
of Resurrection. He will nullify their deeds. Allah 
will not reward them even the weight of a 
mosquito (i.e., the smallest thing) for any good 
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that they did before their apostasy, but would 
instead totally invalidate and destroy it. Their 
apostasy wipes away their good deeds entirely, 
just as the good deeds would normally wipe away 
the evil deeds.  

Imam Ahmad Ibn Nasr Al-Marwazi reported in Kitab As-
Salah (the Book of Prayer) that Abu Al-`Aliyah said,  

"The Prophet's Companions used to think that no 
sin would harm a person who says `La ilaha 
illallah,' just as no good deed would benefit a 
person who joins partners with Allah. So Allah 
revealed,  

یَ) أَی�َ�) ا��ِ#یَ
 Oمَُ*(ا أ�Sَُِ:(ا ا���َ� وَأ�Sَُِ:(ا ا���سُ(لَ وََ�) ت9ِ�ُُْ�(ا 
�ْQُ�َ(
  D٣٣F أَْ�َ

O you who believe!  

Obey Allah and obey the Messenger and do not 
invalidate your deeds.  

This made them fear that some sins could nullify 
their deeds.''  

It has also been reported from Ibn Umar, may Allah be 
pleased with him, that he said,  

"We, the Companions of Allah's Messenger, used 
to think that good deeds would all be accepted, 

until Allah revealed,  أ7ُ89َِ(ا ا�*�َ: وَأ7ُ89َِ(ا ا���6ُ(لَ وََ�% ت3ِ�ُُْ*(ا
 Obey Allah and obey the Messenger and)  أَْ,َ;%َ�ُ�ْ�

do not invalidate your deeds).  So we asked each 
other:  

`What is it that can nullify our deeds'  

So we said, `The major sins, great offenses that 
require admission into the Fire and immoral sins.'  

But then Allah revealed,  

 

َ̂ یَْ�ِ ُ� أَن یYَُْ�كَ ِ�ِ� وَیَْ�ِ ُ� مَ) دُونَ ذَِ�َ= ِ�َ إِن� ا���َ� 
 یHYََءُ
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Verily, Allah does not forgive joining 
partners with Him in worship, but He 
forgives except that to whom He wills. 
(4:48)  

After this was revealed, we ceased saying that. 
We thereafter continued to fear for those who 
committed great sins and immoral sins and to 
have hope for those who did not.''  

Then, Allah commands His believing servants to 
obey Him and His Messenger, which would result 
in their happiness in this worldly life and the 
Hereafter. He also prohibits them from apostasy, 
because that would result in the nullification of 
their deeds.  

Thus He says, �ْ�ُ�َ%;َ,َْوََ�% ت3ِ�ُُْ*(ا أ (and do not 
invalidate your deeds.) meaning, by apostasy.  

Thus, Allah says after this,  

َ�
 یَْ�ِ َ� ا����ُ Kَ ٌسَِ��ِ� ا���ِ� ثُ�� مَ)تُ(ا وَهُْ� آُ �)ر 
�وا َ��إِن� ا��ِ#یَ
 آََ ُ�وا وََ�
�ْ�ُ�َ D٣٤F  

Verily, those who disbelieved and obstructed others from 
the path of Allah and then died as disbelievers -- never 
will Allah forgive them.  

This is similar to His saying,  


 یHYََءُ
َ̂ یَْ�ِ ُ� أَن یYَُْ�كَ ِ�ِ� وَیَْ�ِ ُ� مَ) دُونَ ذَِ�َ= ِ�َ  إِن� ا���َ� 

Verily, Allah does not forgive joining partners with 
Him in worship, but He forgives except that to 
whom He wills. (4:48)  

Allah then addresses His believing servants by saying,  

... Kََ�) تَِ�ُ*(ا   

So do not lose heart,  

meaning, do not be weak concerning the 
enemies.  

  ...وَتَْ�ُ�(ا إ6�َِ ا���ْ�ِ�... 

and beg for peace,  
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meaning, compromise, peace, and ending the 
fighting between you and the disbelievers while 
you are in a position of power, both in great 
numbers and preparations.  

Thus, Allah says,  

...وَأَ'0ُُ� اْ�َ>ْ�َ�ْ(نَ  (ا وَتَْ�ُ�(ا إ6�َِ ا���Kَ�ِ�َْ�) تَِ�ُ*  

So do not lose heart and beg for peace while you are 
superior.  

meaning, in the condition of your superiority over 
your enemy.  

If, on the other hand, the disbelievers are 
considered more powerful and numerous than the 
Muslims, then the Imam (general commander) 
may decide to hold a treaty if he judges that it 
entails a benefit for the Muslims. This is like what 
Allah's Messenger did when the disbelievers 
obstructed him from entering Makkah and offered 
him treaty in which all fighting would stop 
between them for ten years. Consequently, he 
agreed to that.  

Allah then says:  

 ... �ْQُ:ََوَا���ُ� م...  

And Allah is with you,  

This contains the good news of victory and 
triumph over the enemies.  

 ...
D٣٥F  ی0ََِ�آُْ� أَْ�َ
)Qُ�َْ�وََ�  

and He will never deprive you of (the reward of) your 
deeds.  

meaning, Allah will never invalidate your deeds, 
nullify them, or deprive you of them, but rather 
He will give you your rewards complete, without 
any reduction. 

And Allah knows best.  
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�ْ'َ�) َ�ِ:jٌ وََ�ْ�ٌ( � إِ'�َ
) اْ�َ.َ�(ةُ ا�

47:36 This worldly life is only amusement and 
diversion.  

 �ْQُ�َ)َْأَم �ْQُ�ْیَْ�َـ َ̂  وَإِن تsُْمُِ*(اْ وَتUُ�0َ(اْ یsُْتQُِْ� أُجُ(رَآُْ� وَ

And if you believe and have Taqwa of Allah, He will 
grant you your rewards, and will not ask from you 
(to sacrifice all of) your possessions.  

 �ْQُ*َِ�جْ أَْ�َ�ـZُْاْ وَی)�ُZَ�َْت �ْQُ ِ.ْ�ُKَ (َه)
ُQُ�ْإِن یَْ�َـ 

47:37 If He would demand of you all of it and urge 
you, you would withhold. And He will expose your 
(secret) ill-wills.  

َ̂ءِ تُْ�َ�ْ(نَ Uُ ِ*0ُ�ِ(اْ 6Kِ سَِ��ِ� ا���ِ�  sُأَ'0ُْ� هَـ Hَه 

47:38 Here you are now invited to spend in Allah's 
cause;  

 �ِ�ِ ْ�' 
�َ �ُZَ�َْی (
َ�'VِKَ �ْZَ�َْی 

*�Qُ م�
 یZَ�َُْ� وَمَِKَ 

but among you are those who withhold (stingily). 
And whoever acts stingily is but stingy toward 
himself.  

 وَا���ُ� اْ�َ�ِ*6� وَأَ'0ُُ� اْ�ُ O�َUَءُ 

For Allah is indeed free of needs, while you are the 
needy.  

 َ̂  یQَُ(ُ'(اْ أَمَْ?ـ�Qُ�َ وَإِن ت0َََ(��ْ(اْ ی0َ�َْْ�ِ�لْ Mَْ(مً) vَْ�َ�آُْ� ثُ�� 

And if you turn away, He will replace you with other 
people; then they will not be like you. 
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 Showing the Triviality of the Worldly Life and encouraging 

Spending  

Expressing the insignificance and worthlessness of the worldly 
life, Allah says,  

�ْ'َ�) َ�ِ:jٌ وََ�ْ�ٌ(�  ... إِ'�َ
) ا�َ.َ�)ةُ ا�

This worldly life is only amusement and diversion.  

which means that such is its outcome, except for 
that which is done for the sake of Allah.  

Because of this, Allah says,  

D٣٦F ُ*(ا وَتUُ�0َ(ا یsُْتQُِْ� أُجُ(رَآُْ� وََ�) یَْ�َ>Qُ�ْْ� أَمَْ(اQُ�َْ�وَإِن تsُْمِ...   

And if you believe and have Taqwa of Allah, He will 
grant you your rewards, and will not ask from you (to 
sacrifice all of) your possessions.  

meaning, He is in no need of you, and asks you 
for nothing. He only ordained giving charity from 
your wealth so that you would help your needy 
brothers. The benefit of that would then come 
back to you, as well as the rewards.  

Allah then says,  


(هَ) Qُ ِ.ْ�ُKَْ� تZَ�َُْ�(ا ُQُ�ْ<َ�َْإِن ی. ..  

If He would demand of you all of it and urge you, you 
would withhold.  

meaning, if He pressures you much, you would 
become stingy.  

 ...�ْQُ'َ(�َ�َِْ�جْ أZُْوَی D٣٧F  

And He will expose your (secret) ill-wills.  

Qatadah said,  

"Allah knows that extracting wealth (i.e., money 
from people) brings about ill-wills.''  
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Indeed, Qatadah has said the truth, because 
money is dear to the people, and they do not 
spend it except in things that are dearer to them 
than it.  

Allah then says,  

�َ�
*�Qُ م�
  ْ)نَ )Uُ ِ*0ُ�ِا eKِ سَِ��ِ� ا���ِ�هَ(أَ'0ُْ� ه(�َsَُء تُِْKَ ...  

Here you are now invited to spend in Allah's cause; but 
among you are those who withhold (stingily).  

meaning, they refuse to spend.  

Allah continues,  

 ... �ُZَ�َْی (
َ�'VِKَ �ْZَ�َْی 
َ�
 '�ْ ِ�ِ�یZَ�َُْ� وَمَ ...  

And whoever acts stingily is but stingy toward himself.  

meaning, he only reduces his own rewards, and 
the bad outcome of that will come back to him.  

 ... �e*ِ�َ�ْوَا���ُ� ا...  

For Allah is indeed Al-Ghani,  

Allah is in need of nothing else, whereas 
everything is ever in need of Him.  

Thus, Allah says,  

  ...وَأَ'0ُُ� اْ�ُ Uََ�اء... 

while you are the needy.  

meaning, specifically of Him.  

The description of Allah as Al-Ghani (in no need) 
is a necessary description of Allah; on the other 
hand, the description of the creation as Faqr 
(needy) is a necessary description for them that 
they cannot avoid.  

Allah then says,  

...وَإِن ت0َََ(��ْ(ا ...   

And if you turn away,  
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which means, if you turn away from obeying Him 
and adhering to His Laws.  

 ...�ْQُ�َ(?َْا أَم)'ُ)Qَُْ�َ�آُْ� ثُ�� َ�) یvَ (ًم)ْMَ ْل�  D٣٨F ی0َ�َْْ�ِ

He will replace you with other people; then they will not 
be like you.  

meaning, rather, they will be people who will 
listen to Him and obey His commands.  

This concludes the Tafsir of Surah Muhammad. And Allah is 

worthy of all praise and gratitude.  

 


